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da  la  nattaté  da  l'axamplaira  filmé,  at  an 
conformité  avac  laa  conditiona  du  contrat  da 
filmaga. 

Laa  axamplairaa  originaux  dont  la  couvartura  an 
papiar  aat  impriméa  aont  filméa  an  commançant 
par  la  pramiar  plat  at  an  tarminant  aoit  par  la 
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MANDEMENT 

D'ENTRËE  DANS  SON  DIOCÈSE,  PAR  MONSEIGNEUR 

JEAN  JA0QUB9  LARTiaUB, 

EVEQUE    DE    MONTREAL. 


JEAN  JACaUES  I.ABTIG17E, 

Par  la  mhériçorde  de  Dieu  et  la  grâce  du   Saint 

Siège  %^poêtoliqtie  premier  Etêque  de  Montréal 

dan»  le  Bas- Canada,  siiffragant  immédiat 

de    ce    même    Siège    •apostolique, 

AU  CJiERGË,  ET  A  TOU»  LES  FIDÈLES   DE  NOTRE   NOUVEAU   DIOCÈSE  : 
SALUT  ET  BÉNÉDICTION  EN  JÉSUS  CHRIST. 


1  .Petr.  2,  25. 


M.  ao,  28. 


Quoique  le  titre  de  Pasteur  et  d'Evèque  n'appartienne  proprement  et  éminemment  qu'à  celui  que 
St.  Pierre  appelé  le  Pasteur  par  excellence  et  l' Evoque  de  nos  Ame»,  à  J.  C.  qui  a  donné  sa  vie 
pour  ses  ouailles,  et  les  nourrit  encore  tous  les  jours  de  sa  chair  et  de  son  sang  ;  il  n'en  est  pas 
moins  vrai,  Nos  Très  Chers  Frères,  que  ce  divin  Sauveur  Nous  a  appelé  depuis  long-temps,  malgré 
notre  indignité,  di  exercer,  sous  la  direction  de  l'Esprit  Saint,  les  lonctions  sublimes  de  l'Apostolat, 
et  qu'il  a  confié,  depuis  ddjà  plus  de  quinze  ans,  le  soin  de  votre  salut  à  notre  Ministère  ^pisoopal. 
Or  voilà  que  dernièrement  vous  avez  tous  appris  la  volonté  du  St.  Siège  Apostolique,  qui  vient  do 
Nous  unir  il  vous  par  des  liens  encore  plus  intimes,  en  érigeant  votre  Ville  et  son  District  en  Evè- 
ché,  dont  il  Nous  a  institué  le  premier  Evèque,  et  dont  Nous  avons  pris  possession  lo  huit  do  ce 
mois. 

Devenu  par  lili  môme  héritier  des  ApAtrcs,  et  P  eur  immédiat  du  troupeau  que  Nous  régissions 
déj£i  en  .(ualité  d'Auxiliaire,  comment  pourrions-Nous  no  pas  redoubler  d'atfoction  pour  vous  ;  et 
Jom,  10.  2  «(  3,  comment  pourriez-vous  méconnaître  en  Nous  celui  qui  entre  par  la  porte  dans  la  bergerie,  celui  que 
toutes  les  brebis  sont  obligées  d'cccuter  et  de  suivre  1  Aussi  avons-Nous  lieu  d'espérer  qu'avec  la 
grftce  de  Dieu,  Nous  continuerons  à  remplir,  vous  et  Nous,  le  premier  devoir  que  Nous  imposent 
ces  rapports  mutuels  ;  Nous,  en  tâchant  de  bien  connaître  les  brebis  dont  Nous  avons  la  charge,  et 
vous,  en  reconnaissant  pour  Pasteur  cclui-la  seul  que  l'Eglise  Catholique,  cette  sainte  épouse  do 
J.  C.  députe  pour  vous  gouverner  :  cognoseo  menu,  tl  co-iinoscunt  me  meœ.  Mais  hélas  !  Si  Nous 
sommes  par  notre  mission  incontestable  le  Pasteur  légitime,  pourrions-Nous  dire  également  que 
Nous  sommes  ce  bon  Pasteur  qui,  à  l'exemple  de  notre  divin  modèle,  procure  si  ses  brebis  une 
nourriture  salutaire,  et  sacrifie  même  sa  propre  vie  pout  les  arracher  ù  la  mort  ?  Ah  !  N.  T.  C.  F. 
Nous  osons  le  dire  après  le  Grand  Apùtrc  :  le  Seigneur  m'e^t  témoin  combien  je  vous  chéris  tous 
dans  les  entrailles  de  J.  C.  ;  et  il  me  semble  qu'avec  le  secours  d'en  haut,  je  serais  prêt  à  donner, 
s'il  était  nécessaire,  les  restes  de  ma  misérable  vie  pour  l'âme  du  <Iemier  d'entre  vous. 

Cependant,  sans  Nous  arrêter  davantage  au  vain  projet  d'un  sacrifice,  dont  Nous  n'aurons  proba- 
blement jamais  l'occasion,  et  dont  Dieu  nous  jugerait  peut-être  indigne.  Nous  nous  ferons  du  moins 
un  devoir  de  vous  ofTrir  selon  les  circonstances,  l'nliment  céleste  de  la  parole  divine,  que  le  Souve- 
rain Pasteur  Nous  ordonne  spécialement  de  vous  distribuer,  afin  que  vous  ayez  la  vie,  et  que  voua 
l'ayez  en  abondance  :  u(  rilam  habeani,  et  alnmdaniiut  habianl.  Oui,  disait  autrefois  St.  Paul  à 
ceux  qu'il  avait  engendrés  Ti  la  grâce,  malheur  à  moi  si  je  n'évangelisc  pas  ;  car  j'y  suis  strictement 
obligé.  O  mon  Dieu,  quel  fardeau  redoutable  vous  avez  mis  sur  nos  faibles  épaules  !  Ce  sont  des 
Ames  rachetées  au  prix  du  sang  de  J.  C.  (pie  vous  Nous  avez  données  en  charge,  impotuisli  homi- 
net  êuper  capila  nottra  :  aidez-Nous  donc  vous-même  il  le  porter. 

Et  vous,  N.  T.  C.  F.  tâchez,  par  votre  docilité,  de  Nous  rendre,  s'il  est  possible,  ce  fardeau 
moins  accablant  ;  car  telle  était  anciennement  la  reconnaissance  dont  se  piquaient  nos  pères  dans  la 
Foi  envers  les  Ministres  de  l'Evangile.  Mais  celle  que  Nous  attendons  do  vous  n'a  point  pour  mo- 
tif nos  propres  intérêts  :  la  seule  gratitude  que  Nous  exigions,  est  que  vous  profitiez  des  instructions 
et  des  services  que  vous  recevez  de  vos  Pasteurs,  pour  vous  sanctifier  de  plus  en  ,'>lus.    Vivez  con- 


Ibid.  Jb.  14. 

Pkaip.  1,  8. 

2  Cor.  12,  16. 


Jom.  10,  10. 
1  Cor.  9,  16. 

P«.  66,  12. 


Bibliothèque, 

La  Séminaire  de  Québaq," 
3,   rue  de  l'Université, 
Québec  4,  QUE. 
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fonnéinaiit  à  c«  «ju'ili  vous  ensaiguiU  { et  ib  w  trouveront  dédommagée  de  tom  lom  IrtvMti.  C^ 
it.  I,  IT.     ce  que  Noue  demanderani  eeai  ceise  eu  Père  des  lumiéree,  de  (|ui  deeeend  toute  grtoe  et  tout  do» 
perfsh  ;  et  c'est  dsns  cette  vue  que  Nous  lui  adresseroos  dés  u^nrd'hui,  pour  le  troupeau  que  J.  0 
Jom.  IT,  S  fcc.  Nous  a  confié,  In  prière  qu'il  fit  à  son  Père  pour  ses  diseipks  dans  la  délibère  Cène. 

"  Père  saint,  j'ai  manifesté  votre  nom  à  ceux  que  vous  n'aves  donnés  :  je  ne  leur  ai  CMhé  an. 
cune  des  vtfritès  que  vous  m'avei  prescrit  de  leur  dira  {  et  ils  ont  reconnu  que  vous  m'aves  envojrtf 
vers  eux.  Je  vous  prie  donc  pour  ce  troupeau  chéri,  qui  n'est  i  moi  que  pareequ'il  est  à  vous,  et 
je  vous  conjura  de  le  comerver  en  votra  nom,  afin  que  toue  ceux  qui  le  eomposeut  ne  soient  qu'un 
entra  eux,  comme  vous  ne  &ites  qu'un  avec  voira  Fils.  Je  ne  demande  pas  que  vous  Iss  étiss  do 
ee  monde  pervers,  pour  lequel  J.  C.  lui-même  n'a  pas  voulu  prier,  mais  que  vous  les  préoerviei  de 
ses  mauvais  exemples  et  de  ses  msximes  corrompues  :  qu'ils  soient  dans  le  monde  sans  lui  appar* 
tenir,  si  que  me  sanctifiant  moi>méme  tous  los  jours,  je  puisse  lee  ssnetifier  aussi  dans  la  vérité. 
Pén  juMs,  votra  Fils  bien-aimé  ne  leur  a  révélé  la  lumièra  de  soo  Evangile,  qu'afin  qu'ils  eussent 
entra  eux  la  même  union  que  vous  aves  avec  lui,  qui  ne  fkit  qu'un  avec  vous  :  unisses-les  donc  tous 
par  les  liens  d'une  charité  constante,  afin  qu'ils  soient  consommés  et  invariablement  établis  dans 
votra  unité.  Pèra  infiniment  boa,  tous  mes  vaux  sont  que  l'smonr  dont  vous  aves  aimé  f  olra  Fils 
se  cMomunique  i  chacun  d'eux  ;  afin  qu'ils  puissent  un  jour  I  habiter  la  même  demeura  que  ce  pre» 
mier-né  de  toute  créature,  et  contempler  de  leuia  ^eux  la  splendeur  dont  vous  l'avea  fiiit  briller  avant 
AM.  10,  16.  I*  création  du  monde.  Mais,  Seigneur,  souvenes-vous  auksi  que  vous  m'aves  donné  d'autree  bre- 
bis,  qui  ne  sont  pas  encora  dans  le  bercail  :  ah  I  daignes  leur  faira  entendra  votra  voix  puissante,  et 
le»  ramener  dans  les  gras  pâturages  de  votre  sainte  Loi  ;  afin  qu'étant  nourries  de  votra  saine  doo* 
trine,  ellee  puissent  toutes  eatmr  dsns  le  repos  éternel  de  la  Jérusalem  céleste,  où  il  n'jr  aura  plui 
qu'une  seuio  bergerie  et  un  seul  Psstour.  " 

C'est  Ife,  N.  T.  C.  F.  le  sens  des  souhaits  que  Nous  présenterons  tous  les  jours  1  Dieu  en  votra 
taveur,  espérant  que  vos  prières  seront  aussi  fréquentes  pour  Nous,  et  que  vous  Nous  y  donnerea 
paît  principalemeni  le  huit  septembre  de  chaque  année,  A  le  vingt-un  janvier  qui  est  l'annivermire 
de  notra  eonsécra'jon  pontificsie  :  dsns  la  messe  de  ce  dernier  jour,  vous  joindrez,  «ni  t&ânm  eeM- 
dwMàit,  les  Oraisons  pour  l'Evéque  h  celles  de  la  Féto,  selon  les  régies  de  la  Rubrique. 

f^ornme  Noos  n'avons  pour  le  moment,  rien  de  mieux  a  fiùra  qu'à  maintenir  les  règles  éprouvées 
et  les  ssges  coutumes  du  Droit  ecclésiastique,  depuis  longtompe  établi  en  Canada  ; 

A  CES  CAUSES,  Nooi  avons  statué  et  ordonné,  statuons  et  ordonnons 


1°.  Que  tous  lee  BIsndemens  et  Ordonnances  des  Evéques  (excepte  en  ce  qui  concerne  lee 
changemene  de  ritee  nécessités  par  les  circonstences,  et  ci-après  énoncés  ),  ainsi  que  lee  entres  lois 
canoniqnee,  jusqu'à  ce  jour  en  force  dans  notre  Diocèse,  sont  par  le  présent  renouvelles  et  confir- 
més, en  tant  que  de  besoin  ;  Nous  y  comprenons  expressément  la  cireulaire  de  Monraigneur 
l'Evéque  de  Qu<bee  au  sujet  du  Rituel,  datée  le  2S  du  mois  dernier,  et  que  Nous-même  avions 
prié  Sa  Grandeur  de  publier  dsns  le  District  de  Montréal. 

2°.  Nous  renouvelons  de  même  et  confirmons  tons  les  pouvoin  et  lee  fseultés  spirituelles  qui  ont 
été  données  par  écrit,  et  non  révoquées,  par  les  Supérieure  ecclésisstiques,  soit  su  dedsns,  soit  au 
dehon  de  ce  Diocèse,  Nous  réservant  néanmoins  de  reviser,  qusnd  Nous  le  jugerons  fc  propos,  lee 
induits  du  St.  Siège  qui  se  sont  introduite  dans  le  District  ;  et  Nous  continuons  aux  Préiree  du 
Diocèse  actuel  de  (Québec  la  même  jurisdiction  qu'ils  pouvaient  avoir,  comme  Curés,  sur  les  par- 
ties limitrophes  du  District  de  Montréal,  avant  la  itéparation. 

3°.  En  vertu  d'un  Induit  du  5  Juin  'fernier,  accordé  pour  dix  ans.  Nous  renouvelons  pour  ce 
même  espace  de  tems,  en  laveur  de  tous  les  Prêtres  approuvés  dan^  ce  Diocèse,  sinsi  que  de  ceux 
qui  le  seront  par  la  suite,  la  faculté  de  donner  aux  Fidèles  in  àrticufe  aior<M  la  Bénédiction  et  l'In- 
dulgence pléniére,  selon  la  formute  prescrite  par  Benoit  XIV.  dlieureuse  mémoire,  t  -jsitée  jusqu'à 
ce  jour  en  c<5  pays. 

4°.  Nous  déclsrons  premier  Patron  de  notre  Diocèse  le  St.  Nom  de  Marie,  dont  la  Fête  se  fera 
partout,  de  première  classe  et  avec  Octave,  le  Dimanche  tah-d  oeteeoai  de  la  Nativité  de  la  T.  S. 
Tierge  ;  et  8t  Joeeph,  Epoux  de  Marie,  deviendra  second  Patron  de  ce  même  Diocèee,  avec  le 
rite  d'une  Fête  de  seconde  clssse,  mais  en  gardant  sa  solennité. 

fto.  St  Jacques  le  Majeur,  Apétre,  étant  premier  Titulaire  de  notre  Cathédrale,  le  Clergé  en 
fera,  dsns  son  jour,  l'oflice  par  tout  le  Diocèse,  comme  double  de  première  clame  avec  Octave: 
mais  la  solennité  pour  le  Peuple  ne  s'en  célébrera  que  le  Dimanche,  comme  ci-devant  ;  et  Su  Fran- 
çois Xavier  qui,  de  second  Patron  du  pays  devient  second  Titulaira  de  la  Cathédrale,  aura  pour  son 
oflke  et  sa  solennité  le  même  rite  qu'auparavant. 


/'/' 


«0.  Si.  Louii  m' ri  tmii  do«U»4B^|6w.  poor  mb  «ANMamapoarNMbMiftA,  qiwVpiV 
■PfeitpoiMdattlnduikCathédnl*  daMtto  villa  {  et  k  CooMplioii  de  h  T.  8.  TiMft  Mm  cé> 
lébféahPtvmiirdeMeGadeeUiM,  eonow  dm  l«  pw  Sooiaiii. 

KMIMd 

réfkrl* 


70.  Eafln  ht  F<to  umivwNin  da  k  IMdieaca  des  EgUias  de  notre  Diooàae 
aoumloidfe,  iie  •ola«iiMrauteinpaofdicaife;atriendecaqiiieat(tataé 
diminuar  ou  augnianlar  ici  le  nombfe  dai  FMee  d'oblifilitoaat  da  dératUn,  nuk 
rite  dea  oflieaa  et  dee  lokiioitét. 


SERAkprtfaontBfaadememlûetpubM,  ea  ehapMre  dana  tentée  laa  Oommaantée  leUgkaMW, 
etanPrtesdaMtoirteekaE^iieaparoiariaka,  ou  dana  oelka  ^  oAékent  ke  OCeee  pabUei^  k 
pnmiaf  Dimanche  aprèa  an  itfcaption. 


DONNE  à  Montréal,  aona  notre  aeing  et  acetn. 
<|iÙBae  de  Septendwa  niil>luiit«ent-tiente-aix. 


«Tae  le  conli»«ek(  de  doM  SeeiMn^  k 


L.tS. 


1^1    J.  J.  EVEdUE  DE  MONTREAL. 


Par  Monseigneur. 


A.  F.  TtnTBÀv,  Pin.  Seeréhite. 


(Pour  C«})M.) 


^     x» 
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